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Welcome friends!   Come in and feel at home! Creativeworld 

Trends 2019 are all about hosting gatherings at your home.  

You might come together to celebrate a birthday, dine or just for 

coffee. We create the right ambience for all your occasions,  

big or small – with hand-made invitations, imaginative table  

decorations and hand-crafted home accessories. We’ve chosen 

relaxed, unfussy designs to match the many simple ways even 

beginners can achieve impressive results. There are eyecatching 

tied, knotted, recycled and upcycled ideas, plus striking motifs 

for all sorts of prints. We‘ve created three whole style worlds of 

inspiration that encourage creativity and participation.

cosy site, natural location, happy place. 

Welcome to the Creativeworld Trends 2019!

Welcome friends!   Kommt rein, fühlt euch wohl! Bei den 

Creativeworld Trends 2019 dreht sich alles um das eigene 

Zuhause als Ort des Zusammenkommens. Gemeinsam 

Geburtstag feiern, festliches Dinner, gemütliches Kaffeetrinken. 

Zu den vielen kleinen und großen Anlässen schaffen wir ein 

inspirierendes Wohlfühlambiente; mit handgemachten 

Einladungskarten, ideenreichen Tischdekorationen und selbst 

gestalteten Wohnaccessoires. Die Designs wirken dabei leicht 

und unkompliziert – genau wie die vielen einfachen Techniken, 

die es auch Einsteigern erlauben, beeindruckende Ergebnisse  

zu erzielen. Ins Auge fallen Geknüpftes, Geknotetes, Re- und 

Upcycling-Ideen sowie plakative Dessins für Drucke aller Art.  

So entstehen drei kreative Stilwelten, die inspirieren und zum 

Mitmachen anregen.

cosy site, natural location, happy place. 

Herzlich willkommen zu den Creativeworld Trends 2019! 

CREATIVEWORLD TRENDS

cosy site
natural location

happy place
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OVERVIEW

Cosy, warm and snuggly. 
Add individual found objects 
to shades of white, with soft 
lighting and even softer tex-
tiles for a calm, decorative 
style world. 

Gemütlich, kuschelig, warm. 
Weiße Nuancen, sanftes 
Licht, softe Textilien und in-
dividuelle Fundstücke bilden 
eine ruhige und dekorative 
Stilwelt. 
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Pure, authentic and handmade. This is natural design 
as a conscious choice, with rich colours and simple 
 materials such as ceramics, stone and linen. 

Ursprünglich, schlicht, handgemacht. Satte Töne und 
einfache Materialien wie Keramik, Stein und Leinen 
stehen für eine bewusste Natürlichkeit.  

information
inspiration

cosy site natural location happy place

Cheerful, colourful and personal. Stunning bright 
gifts, packaging and table decorations made with strong 
 colours, plus beautiful paper and card.

Farbenfroh, gut gelaunt, persönlich. Aus kräftigen Farben 
und schönen Papieren entstehen Geschenke, Verpackungen 
und Tischdekorationen – plakativ und lebhaft.

Page 18
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At the heart of this comforting style world, we 
find fluid colours and cosy textiles in light 
shades. Soft, tactile surfaces sit alongside a 
 palette encompassing ecru, off-white and pure 
white. This style uses thick, fleecy wool, cotton 
and mohair plus sensory delights ranging from 
natural paper, cord and string to rattan and 
 wickerwork. Flea market finds are repurposed 
to stand centre stage. To complete the look, 
 grasses and twigs make decorative table and 
home accessories.

Flüssige Farbe und kuschelige Textilien in hellen 
Tönen stehen im Zentrum dieser behaglichen 
 Stilwelt. Besonders gut harmoniert die Palette 
von Ecru, Wollweiß und strahlendem Weiß mit 
weichen und handschmeichelnden Oberflächen. 
Die Materialien reichen von dicker, flauschiger 
Wolle, Mohair und Baumwolle über haptische, 
 natürliche Papiere, Kordel und Schnüre bis hin 
zu Korbgeflecht und Rattan. Auch Fundstücke 
vom Flohmarkt werden kreativ umgestaltet und 
neu in Szene gesetzt. Zusammen mit Gräsern 
und Ästen bilden sie dekorative Accessoires für 
die Wohnung und den gedeckten Tisch. 

cosy site



Dip dyeing, painting, varnishing and 
clay modelling. Old items are reborn 
with a thick layer of colour, be they 
wood found in nature, porcelain  vases 
or other ceramic objects. Methods 
include encasing in plaster bandage 
strips and dipping in dye. Cotton 
strips can be torn off, woven into a 
new object then overpainted in light 
colours. Fleecy fabrics and chunky 
knits are transformed into stylish 
 accessories with a new coat of deep 
colour. Hand-made paper used for 
guest books and name cards can be 
lovingly adorned with thin threads. 
Individual images, wall hangings and 
curtains set a stylish tone. Some new 
objects are crafted from thick string 
using traditional macramé.

Dipdyeing, Überstreichen, Lasieren, 
Modellieren. Durch dicken Farbauf-
trag erhalten alte Dinge ein neues 
Gesicht: Fundholz, Porzellanvasen 
und Keramikobjekte werden in flüs-
sige Farbe getaucht oder mithilfe von 
Gipsbinden umgestaltet. Baumwolle, 
in Streifen gerissen, lässt sich leicht 
neu verweben und hell übermalen. 
Auch flauschige Stoffe und dicker 
Strick verwandeln sich durch einen 
satten Farbanstrich in stilvolle Acces-
soires. Gästebücher und Tischkarten 
aus geschöpften Papieren werden 
liebevoll mit zarten Schnüren deko-
riert. Im Raum setzen individuelle 
Flächenbilder, Wandbehänge und 
Vorhänge stilvolle Akzente. Geknüpft 
sind sie aus dicken Kordeln in tradi-
tioneller Makramee-Technik. 
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natural location
Strong, authentic materials play a major role in 
this style world, where the simpler things in life 
are staged artistically. The evergreen ‘handmade’ 
look is achieved using natural ceramics, stone, 
 terrazzo, concrete, linen and wood – the items are 
irregularly worked and sport various glazes and 
uneven surfaces. In terms of colour, the rich 
 palette spans a rainbow from dark blues through 
 maroons and red wine tones to ochres and burnt 
oranges. These conjure up a natural feeling of 
wellbeing around kitchen and table.

Starke, ursprüngliche Materialien spielen die 
 tragende Rolle in einer Stilwelt, die die einfachen 
Dinge kunstvoll in Szene setzt. Keramik, Stein, 
Terrazzo, Beton, Leinen und Holz verkörpern den 
natürlichen Charakter. Variantenreiche Glasuren, 
unebene Oberflächen und unregelmäßig gear-
beitete Stücke sorgen für die allgegenwärtige 
„Handmade“-Optik. Farblich spannt die Palette 
satter Töne den Bogen von dunklem Blau, Marone 
und rotem Wein bis hin zu gebrannten Orange-
tönen und Ocker. So entsteht ein natürliches Wohl -
fühlambiente für Tisch und Küche. 
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Striving not for perfection, but for unique 
hand-crafted pieces. Pottery techniques 
can be used to make vessels from cera-
mics, or paper pulp for stone-effect papier- 
mâché. The shapes are unusual with un-
even, often two-tone glazes. Traditional 
craft techniques such as Japanese Sashiko 
stitching can combine various linen fabrics 
to make patchwork-style table runners. 
The visible seams and decorative stitches 
are welcome features. These table deco-
rations ensure a stylish naturalness in 
a country kitchen: cloth serviettes are 
adorned with small knots and stitches, 
string is crocheted into coasters, linen 
tablecloths are painted in earthy hues, 
and glass dabbed with colourful spots. 
Root vegetables such as beetroot or 
 swede can be arranged decoratively to  swede can be arranged decoratively to 
complete the natural picture.

Handgemachte Unikate statt Perfektion. Getöpferte 
Gefäße aus Keramik oder Pulp – ein Pappmaschee 
in Steinoptik – zeigen außergewöhnliche Formen 
und unebene, oft zweifarbige Glasuren. Traditio-
nelle Handarbeitstechniken wie etwa das japani- 
sche Sashiko verbinden unterschiedliche Leinen-
stoffe zu patchworkartigen Tafelläufern. Die deut-
lich sichtbaren Nähte und Zierstiche dienen als 
Stilmittel. Die Tischdekorationen sorgen für eine 
stilvolle Natürlichkeit in der ländlichen Küche: 
Stoffservietten werden mit kleinen Knoten- und 
Stickstichen versehen, Kordeln zu Untersetzern 
gehäkelt, Leinentischtücher mit erdigen Tönen 
    bemalt und Glas farbig betupft. Dekorativ 
          arrangiertes Knollengemüse wie Rote 
              Bete oder Rüben ergänzen das 
                natürliche Setting.



Strong shades and stunning paper provide endless 
inspiration for gifts and wrapping. The colours are 
bold and radiate energy, the patterns are simple 
yet effective: marbled, spots, squares, stripes, 
dashes, writing and graffiti. An intense colour 
 palette of bright yellow, orange, red, pink, neon 
green and blue will prove a great mood enhancer. 
All types and qualities of paper and card are 
 represented, with elegant enhancements such 
as   bobbles, beads, ribbons and string. Here are 
a thousand and one reasons to be cheerful. 

Kräftige Farben und schöne Papiere liefern schier 
unendliche Inspirationen rund ums Verpacken und 
Schenken. Trendige Marmor-Optik, Punkte, Wür-
fel, Striche, Streifen, Schriftzüge und Graffiti: Die 
Muster sind einfach und wirkungsvoll, die Farben 
plakativ und strahlend. Gute Laune versprüht eine 
Palette von Intensivgelb, Orange, Rot und Pink bis 
hin zu leuchtendem Grün und Blau. Bei den Mate-
rialien dominieren Papiere und Kartonagen in allen 
Varianten und Qualitäten, raffiniert ergänzt durch 
Bommeln, Perlen, Bänder und Kordeln. Tausend-
undeine Idee, die Freude bereiten.    

happy place
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Home-painted or marbled gift tags, 
packaging, gift wrap and bags harmo-
nise with one another and against 
their backdrop. Pretty boxes are 
 tailored to the present: packaging 
with woollen, beaded ties make 
these into something very special 
for your gifts.
We find original DIY styles for festive 
decorations too – even a simple home-
made paper tablecloth can wow your 
guests. Designs can be drawn with 
stencils or freehand, or perhaps print-
ed. Ageing porcelain can be pimped 
up with paint to make it more eye-
catching. Writing and decoration in a 
harmonious hue give a great boost, 
as do garlands made from good old 
woolly pompoms.

Selbst bemalte oder marmorierte Anhänger, Kartona-
gen, Geschenkpapiere und Tüten harmonieren mit-
einander in einem Dekor. Dekorative Boxen werden 
passgenau auf das Präsent zugeschnitten, Geschenk-
verpackungen mit Wollbändeln und Perlen zu wahren 
Schmuckstücken verziert. 
Individuelle Styles auch bei der Festdekoration: Selbst 
gestaltete Papiertischdecken sorgen für Aha-Effekte. 
Die Dessins werden freihändig oder mithilfe von 
Schablonen aufgebracht oder aufgedruckt. Zum Eye-
catcher gerät altes Geschirr – geschickt durch Porzel-
       lanfarbe aufgepimpt. Tolle Wirkung erzielen far-
        big harmonierende Schriftzüge und Ornamente       
         – aber auch die guten alten Woll-Pompoms als   
          fröhliche Girlanden.
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creat i veworld 
trends 
cosy site, natural location, happy place. These three strong  

style worlds, full of inspiration and fresh ideas, were developed 

and brought to life by Stilbüro bora.herke.palmisano.

The trend area showcases the main themes, creative tech-

niques, colours and materials for the forthcoming making 

season. Staged using products from Creativeworld exhibitors, 

it’s both impressive and instructive. 

Regular presentations guide visitors through the latest DIY  

and creative techniques in practical terms.

The reading table and stylish café invite visitors to make new 

discoveries and share their experiences.

creat i veworld 
trends 
cosy site, natural location, happy place. Drei starke Stilwelten 

voller Inspiration und neuer Ideen – entwickelt und umgesetzt 

vom Stilbüro bora.herke.palmisano. 

Das Trendareal zeigt die wichtigsten Themen, Kreativ-

techniken, Farben und Materialien für die kommende DIY-

Saison – eindrucksvoll und praxisnah in Szene gesetzt mit 

den Sortimenten der Creativeworld Aussteller. 

Regelmäßige Präsentationen führen die aktuellen Bastel- 

und Kreativtechniken in der konkreten Umsetzung vor.

Der Lesetisch und das stilvoll gestaltete Café laden zu 

Neuentdeckungen und zum gemeinsamen Austausch ein. 

input + 
inspirat ion
Do it yourself, create an ambience, surprise and entertain 

your guests. Making has long since shed its associations with 

obscure hobbyists and children. Being a maker is now a life-

style choice; this is a sector-wide phenomenon appealing to a 

young, urban, upwardly mobile customer base. Creativeworld 

Trends will help you reach, enthuse and win over this exciting 

new target group.

Welcome friends! In an exclusive to Messe Frankfurt, our 

favourite international design firm has come to share with us 

major trends from art, fashion, design, street art and society 

at large as they impact our creative world. The firm has pro-

duced three brand new style worlds for real-world inspiration: 

to design your range, your retail business, and your trend 

highlights.

input + 
inspirat ion
Dinge selbst gestalten, Ambiente schaffen, andere erfreuen und 

überraschen. Schon längst hat das Basteln die Kinder- und  

Hobby-Nische verlassen. DIY ist zu einem branchenübergreifen-

den Lifestylethema avanciert, das ein junges, urbanes und hoch- 

ambitioniertes Publikum erreicht. Die Creativeworld Trends 

unterstützen Sie darin, diese spannende Zielgruppe für sich zu 

gewinnen und zu begeistern. 

Welcome friends! Exklusiv für die Messe Frankfurt überträgt 

das international tätige Design-Büro die wesentlichen Strö-

mungen aus der Mode, dem Design, der Kunst, der Street Art 

und der Gesellschaft auf die DIY-Branche. Im Ergebnis stehen 

drei hochaktuelle Stilwelten, die Ihnen ganz konkrete Inspiration 

bieten: für die Gestaltung Ihrer Sortimente, Ihres Ladengeschäfts 

und Ihrer Trend-Highlights.



bye bye
Trends: stilbüro bora.herke.palmisano
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